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LABORATORINĖS DIAGNOSTIKOS PRIEMONĖS TYRIMAMS ATLIKTI NUOMOS SUTARTIS NR.
Kaunas

VšĮ Kauno miesto poliklinika, kodas 135042394 (toliau – Nuomininkas), kurios buveinė – Pramonės
pr. 31, 51270 Kaunas, atstovaujama , veikiančio pagal įstaigos įstatus, viena
Šalis, 

ir
UAB „Diagnostinės sistemos“ (toliau – Nuomotojas), kodas 122263421, buveinė – Kalvarijų sodų 1-oji

g. 2, LT-08315 Vilnius, kurią atstovauja , veikiantis pagal bendrovės įstatus,
kita Šalis, sudarė šią nuomos sutartį.

1. SUTARTIES OBJEKTAS, KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA

1.1. Nuomotojas perduoda Nuomininkui nuomos teise biocheminių ir imunocheminių tyrimų
integruotą automatinę sistemą Alinity ci, gamintojas Abbott, pagaminimo metai 2018 - 2019, kiekis 2 vnt.
(toliau tekste – Analizatorius), kurio komplektacija ir techniniai reikalavimai atitinka Pirkimo Nr. 701623
techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas) numatytus reikalavimus, Pirkime Nr. 701623 numatytus
tyrimus atlikti naudojant prekes nurodytas sutartyje ST-24-99.

1.2. Maksimali sutarties kaina:

Sutarties kaina be PVM 1200,00 Eur (vienas tūkstantis du šimtai eurų, 00 ct)

PVM   252,00 Eur (du šimtai penkiasdešimt du eurai, 00 ct)

Bendra Sutarties kaina 
(Sutarties kaina + PVM)

1452,00 Eur (vienas tūkstantis keturi šimtai penkiasdešimt du eurai, 00 
ct)

1.3. Nuomininkas moka mėnesinį nuomos mokestį:

Mėnesinis nuomos 
mokestis be PVM

50,00 Eur (penkiasdešimt eurų, 00 ct)

PVM 10,50 Eur (dešimt eurų, 50 ct)

Mėnesinis nuomos 
mokestis su PVM

60,50 Eur (šešiasdešimt eurų, 50 ct)

Nuomos mokestis gali būti vienu mokamas vienu mokėjimu už visą nuomos terminą arba vienodo
dydžio mokėjimais, atliekamais kiekvieną mėnesį visą sutartą nuomos terminą. Nuomotojas turės užtikrinti
išnuomotų analizatorių nepertraukiamą veikimą techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas) numatytais
terminais, tvarka ir pajėgumais pats dengdamas visas analizatorių išlaikymo, naudojamų medžiagų ir kitas
išlaidas.

1.4. Sutarties galiojimo laikotarpiu sumokamas nuomos mokestis negali viršyti 90 proc.
analizatoriaus vertės. Analizatoriaus vertė – trys šimtai penkiolika tūkstančių Eur, 00 ct.

1.5. Vykdant sutartį, PVM sąskaitos faktūros turi būti teikiamos naudojantis informacinės sistemos
„E. sąskaita“ priemonėmis. Jeigu Nuomotojas nepateikia E. sąskaitos, Nuomininkas turi teisę neatlikti
mokėjimo.

1.6. Nuomininkas sumoka nuomos mokestį per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos
faktūros patvirtinimo informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis dienos.

1.7. Vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus patvirtinta Kainodaros taisyklių nustatymo
metodika, taikomas kainos apskaičiavimo būdas –fiksuoto įkainio kainodara. Nuomos mokestis, nurodytas
sutarties 1.3. punkte yra galutinis ir apima visas tiesiogines ir netiesiogines išlaidas, susijusias su
Analizatoriaus nuoma. Nuomos mokesčiui įtakos neturi darbo užmokesčio ir kitų panašių išlaidų išaugimas,
bendro kainų lygio kitimas. Visą riziką dėl galimo nuomos mokesčio padidėjimo prisiima Nuomotojas.
Mėnesinis nuomos mokestis gali būti peržiūrimas ir keičiamas 1.9.; 1.10 punktuose ir Sutarties 2 priede
nurodytais atvejais.

1.8. Sutarties vykdymo metu Nuomotojui raštu pasiūlius Nuomininkui sumažinti nuomos mokestį,
Šalys turi teisę įforminti šį pasiūlymą sutarties pakeitimu, sumažinant sutartyje nurodytą nuomos mokestį,
nekeisdamos kitų esminių sutarties sąlygų ir nepažeisdamos Viešųjų pirkimų principų.

1.9. PVM pasikeitimo atveju, Nuomininkas vienašališkai sudaro Sutarties kainos perskaičiavimo dėl
PVM pasikeitimo aktą ir įteikia jį Nuomotojui Sutartyje nustatyta tvarka. Nuomotojui per 3 (tris) dienas
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nuo Sutarties kainos perskaičiavimo dėl PVM pasikeitimo akto įteikimo jam dienos nenustačius kainos
perskaičiavimo techninių klaidų ir nepateikus atitinkamo rašytinio pranešimo Nuomininkui, Sutarties kainos
perskaičiavimo dėl PVM pasikeitimo aktas laikomas teisingu ir neatskiriamu nuo Sutarties.

1.10. Jei vykdant sutartį Nuomotojas pasiūlo Nuomininkui kitą analizatorių, Nuomininkui raštu
išreiškus sutikimą, nekeičiant nuomos mokesčio arba jį sumažinat, Nuomotojas gali pristatyti kitą
analizatorių su sąlyga, kad tas analizatorius atitiks keliamus reikalavimus, t. y. analizatorius turi būti
lygiavertis keičiamam ir atitikti ne žemesnius nei Techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas) įtvirtintus
reikalavimus (negali būti blogesnių charakteristikų, įskaitant, kad analizatorius turi būti ne senesnis nei 6
metų nuo eksploatavimo pradžios), ir bus pristatytas už tą pačią ar mažesnę nuomos kainą:

1.10.1.Nuomotojas raštu praneša Nuomininkui apie galimybę/poreikį keisti analizatorių,
pateikdamas tą galimybę/poreikį pagrindžiančius dokumentus (pvz. raštą/patvirtinimą dėl ekonomiškesnio
techninio sprendinio, nelemiančio Sutarties dalyko esminių savybių pasikeitimo, įgyvendinimą) bei
analizatoriaus techninę specifikaciją, pagrindžiančią, kad naujas analizatorius atitinka nustatytą techninę
specifikaciją ir Nuomotojo pasiūlyme nurodytas techninių rodiklių reikšmes;

1.10.2.Nuomininkas ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Nuomotojo rašto, nurodyto šios
Sutarties 1.10.1. papunktyje, gavimo dienos privalo išnagrinėti ir įvertinti tokį Nuomotojo raštą bei priimti
motyvuotą sprendimą, kurį raštu pateikia Nuomotojui. Šalims nesutarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, ginčas
sprendžiamas Sutarties sąlygų 6 punkte numatyta tvarka. Šalims susitarus, turi būti sudaromas rašytinis
Šalių susitarimas dėl Sutarties sąlygų keitimo. Susitarimas įsigalioja nuo jame nurodytos datos ir (ar)
aplinkybių ir tampa neatsiejama šios Sutarties dalimi.

2. ŠALIŲ PAREIGOS IR TEISĖS

2.1. Nuomininkas įsipareigoja:

2.1.1. naudoti Analizatorių pagal jo paskirtį;
2.1.2. perduotu Analizatoriumi leisti naudotis darbuotojams, turintiems atitinkamą kompetenciją ir

kvalifikaciją;
2.1.3. neperduoti Analizatoriaus naudotis tretiesiems asmenims;
2.1.4. naudojantis Analizatoriumi laikytis visų higienos, sanitarijos, darbų saugos reikalavimų;
2.1.5. mokėti Analizatoriaus nuomos mokestį;
2.1.6. pasibaigus sutarčiai grąžinti Analizatorių Nuomotojui tokios būklės, kokios jis buvo perduotas,

atsižvelgiant į natūralų nusidėvėjimą;
2.1.7. nedelsdamas (ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas) raštu pranešti Nuomotojui apie savo

pasikeitusius rekvizitus, teisinį statusą;
2.1.8. kilus Šalių ginčui dėl Sutarties, ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo ginčo kilimo dienos,

deleguoti atstovą spręsti ginčo.
2.2. Nuomotojas įsipareigoja:
2.2.1. nuo Analizatoriaus perdavimo dienos iki sutarties galiojimo pabaigos (įskaitant galimus

sutarties pratęsimus) savo sąskaita užtikrinti perduoto analizatoriaus nepertraukiamą veikimą, techninį
aptarnavimą (techninę priežiūrą, remontą ir techninės būklės tikrinimą) Techninėje specifikacijoje
(Sutarties 1 priedas)  numatytais terminais, pats dengdamas visas Analizatoriaus išlaikymo, naudojamų
medžiagų ir  kitas  išlaidas;

2.2.2. aprūpinti Analizatorių visomis tinkamai jo eksploatacijai ir naudojimui pagal tiksline paskirtį
reikalingomis medžiagomis, priedais (įskaitant, bet neapsiribojant, reagentais, kontrolinėmis
medžiagomis,  kalibratoriais,  skiedimo ir  plovimo  tirpalais,  specialiais  antgaliais ir  kt. priemonėmis);

2.2.3. įdiegti Analizatoriuje reikalingas funkcines sistemas, numatytas Techninėje specifikacijoje
(Sutarties 1 priedas) ir atitinkančias Nuomininko poreikius, bei užtikrinti jų tinkamą veikimą;

2.2.4. užtikrinti Analizatoriaus programinės įrangos duomenų mainų atitikimą standartams, kaip
numatyta Techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas).

2.2.5. atlikti Analizatoriaus veikimo testavimą prieš faktiškai perduodant naudoti Nuomininkui.
Testavimas atliekamas tokiomis esminėmis sąlygomis:

a) apie numatomą Analizatoriaus veikimo testavimą ir jo datą Nuomotojas turės pranešti Nuomininkui
 rašytiniu pranešimu ne vėliau kaip prieš 3 (tris) dienas;

b) testavimas bus laikomas sėkmingu, jei testavimo rezultatai atitiks šios sutarties ir Techninėje
specifikacijoje (Sutarties 1 priedas) bendrąsias nuostatas, Analizatoriaus specialiuosius reikalavimus bei
reikalaujamas funkcines galimybes. 
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c) jei Analizatoriaus veikimo testavimas nebus sėkmingas, Nuomotojas turės nedelsiant, bet ne vėliau
kaip per 2 (dvi) darbo dienas, pašalinti testavimo metu paaiškėjusius Analizatoriaus trūkumus, neatitikimus
ir atlikti pakartotini Analizatoriaus veikimo testavimą. Jei pakartotinis Analizatoriaus veikimo testavimas
nėra sėkmingas, Nuomotojas turės ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendoriniu dienų po pakartotinio
Analizatoriaus veikimo testavimo išmontuoti analizatorių ir jį išvežti iš Nuomininko patalpų.

2.2.6. atlikti defektų, gedimo ir (ar) netinkamo (ne)veikimo šalinimą Techninėje specifikacijoje
(Sutarties 1 priedas) nustatyta tvarka  ir terminais;

2.2.7. atlikti Analizatoriaus remontą (tiek einamąjį, tiek kapitalinį) Techninėje specifikacijoje
(Sutarties 1 priedas) nustatyta tvarka  ir terminais;

2.2.8. užtikrinti Analizatoriaus atsarginių detalių tiekimą, keitimą Techninėje specifikacijoje
(Sutarties 1 priedas) nustatyta tvarka ir terminais;

2.2.9. užtikrinti, kad Analizatorius pajėgus atlikti ne mažesnį kiekį tyrimų, negu nurodytas
Techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas).

2.2.10. Nuomotojas privalo:
2.2.10.1. sumontuoti/pajungti Analizatorių taip, kad būtų pasiektas kuo didesnis naudojimo

efektyvumas: Nuomotojas turi pateikti naudotojo poreikių vertinimą, pasiūlyti geriausius Analizatoriaus
energijos vartojimo parametrus. Nuomotojas, atlikdamas Analizatoriaus techninę priežiūrą, pakartotinai
turi tikslinti ir pasiūlyti geriausius Analizatoriaus vartojimo parametrus.

2.2.10.2. pateikti Analizatoriaus naudojimo/eksploatavimo vadovą ar lygiavertį dokumentą, kuriame
išdėstyti reikalavimai, kaip pasiekti maksimalų Analizatoriaus aplinkosauginį veiksmingumą, nemažinant
Analizatoriaus klinikinio veiksmingumo: pateikti nurodymus, kaip naudoti Analizatorių mažinant poveikį
aplinkai, naudojimo, įskaitant nurodymus, kaip mažinti energijos ir vandens, sunaudojamų medžiagų ir
(ar) dalių sąnaudas ir išmetalų kiekį.

2.2.10.3. pravesti mokymus, kuriuose būtų aptarti Analizatoriaus elektros energijos vartojimo
efektyvumo didinimo aspektai (vartojimo parametrų reguliavimas ir tikslinimas, ir kt.).

2.2.11. apdrausti Analizatorių turto draudimu nuo visų rizikų visam Sutarties galiojimo laikotarpiui;
2.2.12.paskirti atsakingus savo specialistus, kurie būtų kompetentingi atlikti Analizatoriaus

priežiūros, atnaujinimo, aptarnavimo ir remonto darbus. Paskirti specialistai nurodytais telefono numeriais
turi būtų pasiekiami darbo dienomis Nuomininko darbo metu, sutarties galiojimo laikotarpiu;

2.2.13.einamąjį planinį ir/ar kapitalinį Analizatoriaus remontą atlikti tik iš anksto suderinus su
Nuomininku datą  ir  laiką.

2.2.14.nesant galimybės pašalinti analizatoriaus gedimo per Techninėje specifikacijoje (Sutarties 1
priedas) nurodytą laiką, kitais būdais ir savo lėšomis atlikti Analizatoriumi atliekamus tyrimus pagal
Nuomininko poreikius;

2.2.15.atlikti kitus veiksmus, kurie yra reikalingi siekiant užtikrinti Nuomininko galimybę
nepertraukiamai gauti tyrimų rezultatus pagal faktinį Nuomininko tyrimų poreikį, kuris detalizuotas
Techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas) bei tyrimų rezultatų perdavimą į Nuomininko informacinę
sistemą.

2.2.16.nedelsdamas (ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas) raštu informuoti Nuomininką apie savo
pasikeitusius rekvizitus, teisinį statusą

2.2.17.kilus Šalių ginčui dėl Sutarties, ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo ginčo kilimo dienos,
deleguoti atstovą spręsti ginčo;

2.2.18.laikytis konfidencialumo įsipareigojimų, neatskleisti tretiesiems asmenims jokios
informacijos, gautos vykdant šią sutartį, išskyrus tiek, kiek tai reikalinga tinkamam sutarties vykdymui;
taip pat nenaudoti konfidencialios informacijos asmeniniams ar trečiųjų asmenų poreikiams.

2.3. Šalys, vykdydamos Sutartį, įsipareigoja laikytis šių socialinio atsakingumo ir aplinkosaugos
reikalavimų (žaliasis pirkimas, socialiai atsakingas pirkimas): užtikrinti lygias galimybes darbo aplinkoje,
rūšiuoti atliekas, mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir
spausdinimo. Su Sutarties vykdymu susiję dokumentai Pirkėjui turi būti pateikti tik elektroniniu formatu
(nebent Sutartyje ir jos prieduose nenumatyta kitaip). Išimtiniais atvejais su Sutarties vykdymu susiję
dokumentai, turi (gali) būti pateikiami popieriniu formatu, jeigu toks formatas privalomas pagal teisės
aktus arba Pirkėjas nurodo tokį būtinumą – tokiu atveju turi būti naudojamas perdirbtas popierius, kuris
atitinka minimaliuosius aplinkos apsaugos kriterijus, patvirtintus Lietuvos Respublikos aplinkos ministro
2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius
pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ (žaliasis pirkimas, socialiai atsakingas pirkimas).
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3. ANALIZATORIAUS PERDAVIMO TVARKA

3.1. Nuomotojas patvirtina, kad Analizatorius priklauso jam nuosavybės teise, yra neįkeistas ir
neareštuotas, neapribota naudojimosi juo teisė. 

3.2. Analizatorius perduodamas šalims pasirašant priėmimo – perdavimo aktą. Analizatoriaus
priėmimo – perdavimo aktą Nuomininkas pasirašo tik po to, kai įgyvendinami šios sutarties 3.3. ir 3.4.
punkte nurodyti veiksmai ir Nuomininkas įsitikina, kad Analizatorius veikia ir yra tinkamas naudojimui pagal
paskirtį.

3.3. Nuomotojas Analizatorių Nuomininko adresu savo lėšomis pristato, surenka, sumontuoja,
instaliuoja, įdiegia, paruošia darbui ir suderina/išbando (testuoja) ne vėliau kaip per 35 (trisdešimt penkias)
kalendorines dienas nuo šios sutarties įsigaliojimo dienos.

3.4. Nuomotojas įsipareigoja informuoti Nuomininką apie nuomojamo Analizatoriaus ypatumus,
perduoti Analizatoriaus eksploatavimo vadovą bei naudojimosi instrukcijas originalo ir lietuvių kalba, taip
pat ne vėliau kaip per 45 (keturiasdešimt penkias) kalendorines dienas nuo šios sutarties įsigaliojimo dienos
apmokyti Nuomininko personalą naudotis perduodamu Analizatoriumi.

4. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

4.1. Nuomotojas atsako už visus pagal sutartį prisiimtus įsipareigojimus, nepaisant to, ar jiems vykdyti
bus pasitelkiami tretieji asmenys.

4.2. Nei viena iš Šalių nėra atsakinga už įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą vykdymą, jeigu juos
vykdyti trukdė nenugalima jėga (force majeure). Tokiu atveju Šalis, dėl nenugalimos jėgos negalinti vykdyti
savo įsipareigojimų, privalo nedelsdama ne vėliau kaip 3 (tris) kalendorines dienas nuo tokių aplinkybių
atsiradimo pradžios, raštu pranešti apie tai kitai Šaliai, nurodydama aplinkybes, kurios trukdo jai vykdyti
sutartinius įsipareigojimus, ir sutartinius įsipareigojimus, kurių ji negalės vykdyti. Tuomet prievolių
vykdymas sustabdomas, kol išnyks minėtos aplinkybės. Pavėluotas ar netinkamas kitos Šalies informavimas
ar informacijos nepateikimas, atima iš Šalies, kuri negali vykdyti savo įsipareigojimų, teisę remtis
nenugalimos jėgos aplinkybėmis kaip pagrindu, atleidžiančių nuo atsakomybės dėl ne laiku (ar netinkamo)
prisiimtų sutartinių įsipareigojimų vykdymo ar nevykdymo. Pastaroji Šalis privalo atlyginti kitai Šaliai dėl
negauto pranešimo susidariusius nuostolius.

4.3. Nenugalimos jėgos aplinkybės nustatomos vadovaujantis Atleidimo nuo atsakomybės esant
nenugalimos jėgos (Force majeure) aplinkybėms taisyklėmis, pavirtintomis Lietuvos Respublikos
Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 (Žin., 1996, Nr. 68-1652).

4.4. Nenugalimos jėgos aplinkybėms pasibaigus toliau vykdomi Sutartyje numatyti šalių
įsipareigojimai, jei nesusitariama kitaip.

4.5. Jeigu nenugalimos jėgos aplinkybės ir jų padariniai tęsiasi ilgiau negu 1 (vieną) mėnesį, kiekviena
šalis turi teisę atsisakyti vykdyti savo įsipareigojimus ir nutraukti sutartį. Šiuo atveju nė viena iš šalių negali
reikalauti atlyginti jos turėtus turtinius nuostolius. Šiuo atveju šios sutarties šalys turi grąžinti ką nepelnytai
gavo šios Sutarties vykdymo metu.

4.6. Nuomotojui nevykdant savo sutartinių įsipareigojimų sutartyje numatytais terminais,
Nuomininkas įgyja teisę pradėti skaičiuoti 0,1 % dydžio delspinigius nuo maksimalios šios Sutarties ir
Sutarties ST-24-99 sumos už kiekvieną termino praleidimo dieną, Nuomininkas šią sumą gali išskaičiuoti iš
Nuomotojui pagal šią Sutartį ir/ar sutartį ST-24-99 mokėtinos sumos.

4.7. Jei apskaičiuoti delspinigiai viršija dviejų mėnesių nuomos mokesčio sumą, Nuomininkas gali:
4.7.1. išskaičiuoti delspinigių sumą iš Nuomotojui mokėtinų sumų;
4.7.2. vienašališkai nutraukti Sutartį.
4.8. Jeigu Nuomininkas nutraukia Sutartį 6.4.1.- 6.4.5. punktų pagrindu arba jeigu Nuomotojas

nutraukia Sutartį joje nenumatytais pagrindais, Nuomotojas moka 10 % dydžio baudą nuo maksimalios šios
Sutarties ir Sutarties ST-24-99 sumos bei atlygina tiesioginius ir netiesioginius nuostolius, kuriuos sukėlė
pirmalaikis Sutarties nutraukimas.

4.9. Nuomininkas turi teisę vienašališkai įskaityti priskaičiuotas netesybas iš Nuomotojui mokėtinų
sumų.

4.10. Laiku neįvykdęs šios Sutarties 1.6. punkto Nuomininkas, pagal Nuomotojo raštišką
pareikalavimą, moka netesybas - po 0,1 % nuo neapmokėto nuomos mokesčio už kiekvieną vėlavimo dieną.
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5. NUOMOTOJO TEISĖ PASITELKTI TREČIUOSIUS ASMENIS (SUBTEIKIMAS), JUNGTINĖ VEIKLA

5.1. Nuomotojas Sutarčiai vykdyti neturi teisės pasitelkti Subteikėjų.
5.2. Sutartinius įsipareigojimus, kuriuos Nuomotojas pasiūlyme Pirkimui numatė perduoti

Subteikėjams, gali teikti tie Subteikėjai, kuriuos Nuomotojas iš anksto nurodė teikdamas Pasiūlymą
Pirkimui.

5.3. Subteikėjo keitimas galimas tik toms Sutartinius įsipareigojimų dalims, kurias Nuomotojas
Pasiūlyme numatė jiems perduoti.

5.4. Subteikėjų keitimas ar naujų Subteikėjų pasitelkimas galimas tik tuomet, kai Nuomotojas
Nuomininkui pateikia prašymą dėl Subteikėjo, kuris nurodytas Sutartyje, keitimo ar naujo Subteikėjo
pasitelkimo, Subteikėjo atitiktį Pirkimo dokumentuose nustatytiems kvalifikaciniams reikalavimams
pagrindžiančius dokumentus (jei Pirkimo dokumentuose Subteikėjams buvo keliami kvalifikaciniai
reikalavimai) bei gauna raštišką Nuomininko sutikimą dėl pasirinkto Subteikėjo pakeitimo ar naujo
Subteikėjo pasitelkimo. Kartu su nurodytais dokumentais, Nuomotojas Nuomininkui taip pat turi pateikti
rašytinio pranešimo, pateikto Subteikėjui, nurodytam Sutartyje, kuriuo jis informuojamas apie jo
pakeitimo faktą ir numatomą pakeitimo datą, kopiją. Siekiant išvengti bet kokių abejonių, Šalys susitaria,
kad Šalims įvykdžius visas šiame punkte nurodytas sąlygas atskiras susitarimas dėl Sutarties pakeitimo nebus
sudaromas, o Šalių viena kitai pateikti šiame punkte nurodyti dokumentai yra laikomi neatskiriama
Sutarties dalimi.

5.5. Nuomotojas privalo užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį
Sutartį vykdantys Subteikėjai turėtų reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, būtiną tinkamam Sutarties vykdymui.
Už Subteikėjų sutartinių įsipareigojimų vykdymo kokybę Nuomininkui atsako Nuomotojas.

5.6. Subteikėjams pageidaujant, Nuomininkas su jais atsiskaitys tiesiogiai. Apie šią. galimybę
Nuomininkas subteikėją informuos atskiru pranešimu per 3 (tris) darbo dienas nuo informacijos iš
Nuomotojo apie pasitelkiamą subteikėją gavimo dienos. Norėdamas pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo
galimybe, subteikėjas turi apie tai raštu ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas informuoti Nuomininką.
Tokiu atveju su Nuomininku, Nuomotoju ir subteikėju bus sudaroma trišalė sutartis, kurioje pateikiama
tiesioginio atsiskaitymo su subteikėju tvarka, įskaitant teisę Nuomotojui prieštarauti nepagrįstiems
mokėjimams. Trišalės sutarties dėl tiesioginio atsiskaitymo su subteikėju pasirašymas nekeičia Nuomotojo
atsakomybes dėl  Sutarties įvykdymo.

5.7. Sutartis iš Nuomotojo pusės vykdoma jungtinės veiklos pagrindu: NE.
5.8. Atsiradus poreikiui keisti jungtinės veiklos sutartyje nurodytus partnerius kitais (jeigu sutartis

vykdoma pagal jungtinės veiklos sutartį), privalo būti įvykdytos visos žemiau nurodytos sąlygos:
5.8.1. Nuomotojas Nuomininkui pateikia šiuos dokumentus:
5.8.1.1. pasiliekančio jungtinės veiklos partnerio prašymą dėl jungtinės veiklos partnerio keitimo;
5.8.1.2. pasitraukiančio jungtinės veiklos partnerio prašymą pasitraukti iš jungtinės veiklos sutarties

partnerių ir perduoti visus įsipareigojimus pagal jungtinės veiklos sutartį naujajam / pasiliekančiam
jungtinės veiklos partneriui;

5.8.1.3. naujojo / pasiliekančio jungtinės veiklos partnerio raštišką sutikimą pakeisti pasitraukiantį
jungtinės veiklos partnerį bei prisiimti visus pasitraukiančio jungtinės veiklos partnerio įsipareigojimus
pagal jungtinės veiklos sutartį bei naujojo / pasiliekančio jungtinės veiklos partnerio  kvalifikaciją
pagrindžiantys dokumentus (jei taikoma).

5.8.2. Nuomotojas gauna Nuomininko rašytinį sutikimą keisti jungtinės veiklos partnerius;
5.8.3. Nuomotojas pateikia Nuomininkui naujos jungtinės veiklos sutarties ar esamos jungtinės

veiklos sutarties pakeitimo kopiją, kurioje pasiliekančiojo jungtinės veiklos partnerio įsipareigojimai išliks
tokie patys kaip ir ankstesnėje jungtinės veiklos sutartyje, o naujasis / pasiliekantis jungtinės veiklos
partneris perims visus pasitraukiančiojo jungtinės veiklos partnerio įsipareigojimus pagal ankstesnę
jungtinės veiklos sutartį.

5.9. Šio skyriaus nuostatų nesilaikymas yra laikomas esminiu Sutarties pažeidimu.

6. SUTARTIES GALIOJIMAS IR GINČŲ SPRENDIMO TVARKA

6.1. Sutartis įsigalioja nuo vėliausios parašo datos ir galioja tol, kol Nuomininkas turi pagal Sutartį
nuomai perduotą analizatorių, bet ne ilgiau nei bus išpirkta maksimali Sutarties vertė, nurodyta Sutarties
1.2 punkte, arba išpirkus maksimalų nuomos mėnesių kiekį. Bendra Sutarties trukmė, įskaitant pratęsimus,
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negali būti ilgesne nei 37 (trisdešimt septyni) mėnesiai (įskaitant sąskaitos už Sistemos nuomą pateikimą ir
apmokėjimą). 

6.2. Pasibaigus šiai sutarčiai, Nuomininkas turi grąžinti Nuomotojui analizatorių ne vėliau kaip per
10 (dešimt) darbo dienų.

6.3. Nuomininkas bet kada turi teisę vienašališkai nutraukti sutartį, apie tokį sutarties nutraukimą
raštu pranešdamas Nuomotojui prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų.

6.4. Nuomininkas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu Nuomotojas ją iš esmės pažeidė:
6.4.1. perduotas analizatorius neatitinka Sutartyje ir Techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas)

nustatytų reikalavimų ir jo trūkumų neįmanoma pašalinti per protingą ir Nuomininkui priimtiną terminą;
6.4.2. jei paaiškėja kad Nuomotojas apie analizatoriaus atitiktį nustatytiems reikalavimams pateikė

melagingą informaciją, kurią Nuomininkas gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis;
6.4.3. kai Nuomotojas nurodytais terminais nevykdo arba netinkamai vykdo Sutartyje numatytus

įsipareigojimus;
6.4.4. kai Nuomotojui yra iškeliama bankroto ar restruktūrizavimo byla, arba bankroto procesas

vykdomas ne teismo tvarka, inicijuotos priverstinio likvidavimo ar susitarimo su kreditoriais procedūros
arba jam vykdomos analogiškos procedūros pagal šalies, kurioje jis registruotas, įstatymus, Nuomininkui
tampa žinoma apie kitokį priverstinį Nuomotojo kreditorių teisių įgyvendinimą, galintį turėti esminės įtakos
Nuomotojo galimybėms toliau vykdyti Sutartį ir (ar) dėl Nuomotojo yra priimamas ir įsiteisėja
apkaltinamasis teismo nuosprendis už 2004 m. kovo 31 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos
2004/18/EB dėl viešojo darbų, prekių ir paslaugų pirkimo sutarčių sudarymo tvarkos derinimo 45 straipsnio
1 dalyje išvardytuose Europos Sąjungos teisės aktuose apibrėžtus nusikaltimus; 

6.4.5. Esant VPĮ 90 str. 1 d. nurodytoms aplinkybėms.
6.5. Nuomotojas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, apie tai pranešęs Nuomininką raštu prieš

10 (dešimt) dienų, tik jeigu Nuomininkas ją iš esmės pažeidė:
6.5.1. Nuomininkas daugiau kaip 2 (du) kartus laiku nesumokėjo nuomos mokesčio;
6.5.2. Nuomininkas sutarties galiojimo laikotarpiu išnuomoja analizatorių be Nuomotojo raštiško

sutikimo;
6.5.3. Nuomininkas nepaisydamas ne mažiau 2 (dviejų) raštiškų Nuomotojo įspėjimų, vengia vykdyti

Sutartimi prisiimtas pareigas ir nereaguoja į Nuomotojo priminimus ir įspėjimus apie Sutarties sąlygų
vykdymo būtinumą. Iš eiles einančių priminimu ir/arba įspėjimų dažnumas negali būti trumpesnis nei 5
(penkios) darbo dienos.

6.6. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su
atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos,
kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai
įvykdyta ši Sutartis.

6.7. Analizatoriaus savininko pasikeitimas nesudaro pagrindo šią sutartį nutraukti.
6.8. Kai Nuomotojas Pirkimo procedūrų metu atitikčiai Pirkimo dokumentuose nustatytiems

reikalavimams įrodyti rėmėsi kitų ūkio subjektų ekonominiais ir finansiniais pajėgumais, Nuomotojas ir ūkio
subjektai, kurių pajėgumais Nuomotojas rėmėsi, prisiima solidarią atsakomybę už Sutarties įvykdymą.

6.9. Sutarties sąlygos sutarties vykdymo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus Lietuvos
Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje ir šioje sutartyje numatytus atvejus.

6.10. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas techninio pobūdžio sutarties pakeitimai  (pavyzdžiui,
Šalių rekvizitai, klaidos) bei sutarties sąlygų koregavimas joje numatytomis aplinkybėmis, jei šios
aplinkybės nustatytos aiškiai ir nedviprasmiškai bei buvo pateiktos viešojo pirkimo sąlygose. Tais atvejais,
kai sutarties sąlygų keitimo būtinybės nebuvo įmanoma numatyti rengiant konkurso sąlygas ir (ar) sutarties
sudarymo metu, sutarties šalys gali keisti tik neesmines sutarties sąlygas, pateikiant pagrindžiančius
dokumentus.

6.11. Visi ginčai, kylantys iš Sutarties, sprendžiami gera valia ir bendru Sutarties Šalių sutarimu.
Nepavykus ginčo išspręsti derybomis per 30 (trisdešimt) dienų nuo derybų pradžios, bet koks ginčas
sprendžiamas Lietuvos Respublikos teismuose. Derybų pradžia laikoma diena, kurią viena iš Šalių pateikė
prašymą raštu kitai Šaliai su siūlymu pradėti derybas.

6.12. Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Visi pranešimai, sutikimai ir kitas susižinojimas,
kuriuos Šalis gali pateikti pagal šią Sutartį, bus laikomi galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu yra
asmeniškai pateikti kitai Šaliai ir gautas patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti registruotu paštu, faksu,
elektroniniu paštu (patvirtinant gavimą) Sutartyje nurodytais adresais, elektroniniu paštu ar fakso
numeriais, kitais adresais, elektroniniu paštu ar fakso numeriais, kuriuos nurodė viena Šalis, pateikdama
pranešimą:







9

1 priedas prie pirkimo–pardavimo Sutarties Nr.

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

Integruotas automatinis analizatorius biocheminiams ir imunocheminiams tyrimams atlikti (2 vnt.): Alinity ci-series analizatorius, gamintojas

Abbott

Integruoto biocheminių ir imunocheminių tyrimų analizatoriaus techninė specifikacija:

Eil. Nr. Parametrai Reikalavimai

Atitikimas kokybiniams ir techniniams reikalavimams.
Nuoroda į pridedamus, Analizatoriaus atitikimą reikalaujamoms

charakteristikoms įrodančius, dokumentus (bukletų, techninių aprašų
puslapių Nr.)

Siūlomo Analizatoriaus techniniai
parametrai

Pasiūlymo dokumentai,
patvirtinantys siūlomo

Analizatoriaus techninius
parametrus

Dokumento
pavadinimas

Dokume
nto lapo
numeris

1. Integruota sistema

Integruota biocheminių ir imunocheminių tyrimų 
sistema su galimybe iš vieno mėgintuvėlio tuo 
pačiu metu užsakyti visų analičių, išvardintų 3.1.2
ir 3.1.3 papunkčių lentelėse, tyrimus, kurie gali 
būti atliekami iš tokio pačio tipo mėgintuvėlio 
pagal gamintojo naudojimo instrukcijose 
nurodytus reikalavimus.

Integruota biocheminių ir imunocheminių 
tyrimų sistema Alinity ci galima iš vieno 
mėgintuvėlio tuo pačiu metu užsakyti 
užsakyti visų analičių, išvardintų 3.1.2 ir 
3.1.3 papunkčių lentelėse, tyrimus,, kurie 
gali būti atliekami iš tokio pačio tipo 
mėgintuvėlio pagal gamintojo naudojimo 
instrukcijose nurodytus reikalavimus.

Alinity ci-series
Operations

Manual_English

p. 57

2.
Integruotos sistemos
valdymas

Integruota sistema turi būti autonominis analizinis
vienetas, turintis vieną įrenginį/ zoną visiems 
pacientų mėginiams, kalibratoriams ir kontrolėms 
įdėti/išimti, bei valdomas iš vieno valdymo centro
(vieno kompiuterio su monitoriumi, klaviatūra, 
pele).

Integruota sistema yra autonominis 
analizinis vienetas, turintis vieną įrenginį/ 
zoną visiems pacientų mėginiams, 
kalibratoriams ir kontrolėms įdėti/išimti, 
bei valdomas iš vieno valdymo centro (vieno
kompiuterio su monitoriumi, klaviatūra, 
pele).

Alinity ci-series
Operations

Manual_English

p. 470

3. Atliekami tyrimai
Sistema turi būti techniškai pajėgi atlikti visas 
3.1.2 ir 3.1.3 papunkčių lentelėse išvardintas 
analites.

Sistema yra techniškai pajėgi atlikti visas 
3.1.2 ir 3.1.3 papunkčių lentelėse 
išvardintas analites.

Tyrimų naudojimo
instrukcijos

-
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4. Našumas

Sistemos našumas ne mažiau 100 imunocheminių 
tyrimų ir ne mažiau 400 biocheminių tyrimų, 
įskaitant kalio, natrio, chloro tyrimus, atliekamus 
jonams selektyvių elektrodų (ISE) technologija, 
per valandą.

Sistemos našumas iki 200 imunocheminių 
tyrimų ir iki 1350 biocheminių tyrimų, 
įskaitant kalio, natrio, chloro tyrimus, 
atliekamus jonams selektyvių elektrodų 
(ISE) technologija, per valandą.

Alinity_Specifikacijos p. 2

5. Tyrimų režimai
Serijos, atsitiktinio pasirinkimo, skubūs. Galimybė
pasirinkti mėginių ištyrimo eiliškumą.

Serijos, atsitiktinio pasirinkimo, skubūs. 
Galimybė pasirinkti mėginių ištyrimo 
eiliškumą.

Alinity ci-series
Operations

Manual_English

p. 668

6.
Mėginio kokybės 
patikrinimas

Turi būti krešulio, burbulų, nepakankamo mėginio 
tūrio aptikimo sistema ir turi būti mėginio 
hemolizės, ikterijos ir lipemijos kokybinio ir 
pusiau kiekybinio įvertinimo galimybė 
fotometriniams tyrimams.

Yra krešulio, burbulų, nepakankamo 
mėginio tūrio aptikimo sistema ir mėginio 
hemolizės, ikterijos ir lipemijos kokybinio ir
pusiau kiekybinio įvertinimo galimybė 
fotometriniams tyrimams

Alinity_Specifikacijos p. 2

7. Mėgintuvėlių tipai

Turi tikti pirminiai mėgintuvėliai, antriniai 
mėgintuvėliai, skirti mažam mėginio tūriui. 
Galimybė į vieną stovelį dėti skirtingo dydžio 
mėgintuvėlius. Sistema turi naudoti vieno tipo 
mėgintuvėlių stovelius visiems mėginių tipams 
(serumo/plazmos, šlapimo, kokybės kontrolės, 
kalibravimo, skubių tyrimų).

Tinka pirminiai mėgintuvėliai, antriniai 
mėgintuvėliai, skirti mažam mėginio tūriui. 
Galima į vieną stovelį dėti skirtingo dydžio 
mėgintuvėlius. Sistema naudoja vieno tipo 
mėgintuvėlių stovelius visiems mėginių 
tipams (serumo/plazmos, šlapimo, kokybės 
kontrolės, kalibravimo, skubių tyrimų).

Alinity ci-series
Operations

Manual_English

p. 162

8.
Mėginių, reagentų 
rinkinių, pagalbinių 
priemonių įdėjimas

Turi būti nuolatinio mėginių, pagalbinių 
priemonių įdėjimo galimybė, nestabdant 
analizatoriaus darbo.

Yra nuolatinio mėginių, reagentų rinkinių, 
pagalbinių priemonių įdėjimo galimybė, 
nestabdant analizatoriaus darbo.

Alinity_Specifikacijos p. 2

9.
Mėginių talpa 
sistemoje

Ne mažiau 100 mėginių vienu metu. 300 mėginių vienu metu. Alinity_Specifikacijos p. 2

10.
Reagentų rinkinių 
talpa sistemoje

Vienu metu sistema turi turėti galimybę talpinti 
visus reagentus, reikalingus atlikti analičių, 
išvardintų 3.1.2 ir 3.1.3 papunkčių lentelėse, 
tyrimus.

Vienu metu sistema talpina visus reagentus 
reikalingus atlikti analičių išvardintų 3.1.2 
ir 3.1.3 papunkčių lentelėse, tyrimus.

Alinity_Specifikacijos p. 2

11.

Mėginių 
praskiedimas ir 
pakartotinis 
ištyrimas

Turi būti mėginių automatinio praskiedimo, 
automatinio tyrimo pakartojimo ir susietų tyrimų 
(pagal pirmojo tyrimo rezultatą automatiškai 
atliekamų papildomų tyrimų) galimybė.

Yra mėginių automatinio praskiedimo, 
automatinio tyrimo pakartojimo ir susietų 
tyrimų (pagal pirmojo tyrimo rezultatą 
automatiškai atliekamų papildomų tyrimų) 
galimybė.

Alinity ci-series
Operations

Manual_English

p. 689

12.
Reagentų ir atliekų 
kiekio stebėjimas

Turi būti nuolatinis reagentų kiekio, pagalbinių 
priemonių ir atliekų kiekio sistemoje sekimas. 
Operatorius turi gauti atitinkamą 
informaciją/įspėjimą apie besibaigiančius 
reagentus ir priemones.

Yra nuolatinis reagentų kiekio, pagalbinių 
priemonių ir atliekų kiekio sistemoje 
sekimas. Operatorius gauna atitinkamą 
informaciją/įspėjimą apie besibaigiančius 
reagentus ir priemones.

Alinity ci-series
Operations

Manual_English

p. 590,
622

13.
Kokybės kontrolės 
medžiagos

Kiekybiškai matuojamų analičių ne mažiau kaip 2 
kokybės kontrolės lygiai. Pageidaujama 

Kiekybiškai matuojamų analičių 3 kokybės 
kontrolės lygiai. Siūlome daugiaparametrinę

Multichem IA Plus,
Multichem S Plus,

-
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daugiaparametrinė įvairiems tyrimams tinkanti 
kontrolinė medžiaga.

įvairiems tyrimams tinkančią kontrolinę 
medžiagą.

Multichem U kontrolių
pakuočių lapeliai.

14.
Kokybės kontrolės 
programa

Integruota kokybės kontrolės programa, 
skaičiuojanti pagrindinius statistinius rodiklius ir 
vaizduojanti kontrolių rezultatus grafiškai.

Integruota kokybės kontrolės programa, 
skaičiuojanti pagrindinius statistinius 
rodiklius ir vaizduojanti kontrolių rezultatus
grafiškai.

Alinity ci-series
Operations

Manual_English

p. 762

15. Atliekų tvarkymas

Skystos ir kietos atliekos turi būti atskirtos.
Sistemos naudojimo metu neturi susidaryti 
papildomų kietų atliekų, išskyrus kiuvetes, kuriose
vyksta tyrimų reakcijos.
Turi būti galimybė iš analizatoriaus išimti kietas 
atliekas, nestabdant tyrimų proceso.

Skystos ir kietos atliekos yra atskirtos. 
Sistemos naudojimo metu nesusidaro 
papildomų kietų atliekų, išskyrus kiuvetes, 
kuriose vyksta tyrimų reakcijos. Yra 
galimybė iš analizatoriaus išimti kietas 
atliekas, nestabdant tyrimų proceso

Alinity ci-series
Operations

Manual_English

p. 477

16. Planinė priežiūra

Planinis Analizatoriaus priežiūros procedūrų 
sąrašas, jų atlikimo registras bei planai pateikiami
Analizatoriaus programinėje įrangoje ir yra 
lengvai pasiekiami naudotojui.

Planinės prietaiso priežiūros procedūrų 
sąrašas, jų atlikimo registras bei planai 
pateikiami prietaiso programinėje įrangoje 
ir yra lengvai pasiekiami vartotojui.

Alinity ci-series
Operations

Manual_English

p. 876

17.
Nuotolinio 
prisijungimo 
galimybė

Turi būti nuotolinio prisijungimo galimybė 
techninio aptarnavimo specialistui, leidžianti 
nuotoliniu būdu perduoti informaciją, atlikti 
prevencinius ir diagnostinius veiksmus.

Yra nuotolinio prisijungimo galimybė 
techninio aptarnavimo specialistui, 
leidžianti nuotoliniu būdu perduoti 
informaciją, atlikti prevencinius ir 
diagnostinius veiksmus

Alinity_Specifikacijos p. 2

Kokybės kriterijai

Eil. Nr.

Kriterijaus (Qi) parametrai

Kriterijaus
lyginamasis

svoris
ekonominio
naudingumo
įvertinime

Atitikimas kokybiniams reikalavimams.
Nuoroda į pridedamus, analizatoriaus atitikimą papildomoms charakteristikoms

įrodančius, dokumentus (bukletų, techninių aprašų puslapių Nr.)

Siūlomo analizatoriaus techniniai
parametrai

Pasiūlymo dokumentai, patvirtinantys
siūlomo analizatoriaus techninius

parametrus

Dokumento pavadinimas
Dokumento

lapo numeris

1.

Siūlomas Didelio jautrumo Troponino I tyrimas, 
ne Didelio jautrumo Troponino T tyrimas 
(perkamam tyrimui, nurodytam techninės 
specifikacijos 3.1.2 punkto 2 lentelės 14 
eilutėje)

Ne Taip Siūlomas Didelio jautrumo Troponino I 
tyrimas

08P13-27-37_STAT High
Sensitive Troponin-I

Reagent Kit

1 lapas

0 10

2.
Biocheminių tyrimų reakcijų kiuvetės – reakcija
vyksta daugkartinio naudojimo kiuvetėse, kurių

Ne Taip Biocheminių tyrimų reakcijų kiuvetės – 
reakcija vyksta daugkartinio naudojimo 

Alinity ci-series 1 lapas
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nereikia keisti visą sutarties galiojimo 
laikotarpį

kiuvetėse, kurių nereikia keisti visą 
sutarties galiojimo laikotarpį

Operations
Manual_istrauka

3.

Imunocheminių tyrimų, kurių atliekama 
daugiau nei 12 000 per metus, reagentų 
rinkinių dydis 1000 testų arba daugiau

Ne Taip Imunocheminių tyrimų, kurių atliekama 
daugiau nei 12 000 per metus, reagentų 
rinkinių dydis 1000 - 1200 testai

08P45-22-32_25-OH
Vitamin D Reagent Kit
07P92-20-30_Total PSA

Reagent Kit
07P48-20-30_TSH

Reagent Kit
07P65-20-30_Ferritin

Reagent Kit
07P70-20-30_Free T4

Reagent Kit

1 lapas

2 lapas

1 lapas

1 lapas

1 lapas

0 5

4.
Visi siūlomi imunocheminių tyrimų metodai 
nėra pagrįsti biotino – streptavidino sąveika

Ne Taip Visi siūlomi imunocheminių tyrimų 
metodai nėra pagrįsti biotino – 
streptavidino sąveika

Informacija apie
produktus

1 lapas

0 5

5.
Vitamino B12 tyrimo metodas matuoja tik 
biologiškai aktyvią vitamino B12 frakciją 
holotranskobalaminą

Ne Taip Vitamino B12 tyrimo metodas matuoja 
tik biologiškai aktyvią vitamino B12 
frakciją holotranskobalaminą

09P26-25-35_Active-B
12_Reagent Kit

1 lapas

0 5

6.
Visų imunocheminių tyrimų kalibratoriai ir 
kontrolės yra paruošti naudoti, ne liofilizuoti

Ne Taip Visų imunocheminių tyrimų kalibratoriai
ir kontrolės yra paruošti naudoti, ne 
liofilizuoti

Imunochemnių tyrimų
kalibratoriai ir kontrolės

1 arba 2 lapas

0 10

7.

Sistemoje galima laikyti daugiaparametrines 
kontrolines medžiagas ir užsakyti automatinius 
tų kontrolių tyrimus naudotojo nustatytais 
intervalais

Ne Taip Sistemoje galima laikyti 
daugiaparametrines kontrolines 
medžiagas ir užsakyti automatinius tų 
kontrolių tyrimus naudotojo nustatytais 
intervalais

Alinity_Specifikacijos 2 lapas

0 5

I.  BENDROSIOS NUOSTATOS

1.1. Pirkimo objektas – laboratorinės diagnostikos priemonės (toliau – Analizatorius) nuoma (įskaitant, bet neapsiribojant montavimą, diegimą,
instaliavimą, integravimą, derinimą, paleidimą, priežiūrą, remontą,  atnaujinimą ir aptarnavimą, bei šios priemonės veikimą užtikrinančių medžiagų ir
detalių tiekimą) ir reagentai bei papildomos priemonės tyrimams atlikti su minėta priemone.

1.2. Perkančioji organizacija numato pagal poreikį įsigyti reagentus ir papildomas priemones, reikalingas užtikrinti kokybišką tyrimų, nurodytų
Techninėje specifikacijoje atlikimą, atsižvelgiant į Tiekėjo nurodytus rekomenduojamus jų kiekius.

1.3. Perkančioji  organizacija nurodo, kad  pirkimas  apima:
1.3.1. Analizatoriaus,  aprašyto šios  technines  specifikacijos III  dalyje,  sukomplektavimą;
1.3.2. Analizatoriaus  atvežimą  ir  sumontavimą  Perkančiosios organizacijos patalpose;
1.3.3. Analizatoriaus veikimui  reikalingų funkcinių sistemų įdiegimą;
1.3.4. Analizatoriaus nenutrūkstamą aprūpinimą visomis tinkamai jų eksploatacijai ir naudojimui pagal tikslinę paskirtį reikalingomis medžiagomis,
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priedais (įskaitant, bet neapsiribojant, reagentais, kontrolinėmis medžiagomis, kalibratoriais, skiedimo ir plovimo tirpalais, specialiais antgaliais ir kt.
priemonėmis);

1.3.5. Analizatoriaus ir jo programinės įrangos galimybę keistis informacija su perkančiosios organizacijos laboratorine informacine sistema (toliau
- LIS);

1.3.6. Analizatoriaus veikimo testavimą prieš faktiškai perduodant naudoti Perkančiajai organizacijai. Testavimas atliekamas tokiomis esminėmis
sąlygomis:

1.3.6.1. apie numatomą Analizatoriaus veikimo testavimą ir jo datą Nuomotojas turės pranešti Nuomininkui (Perkančiajai organizacijai) rašytiniu
pranešimu  ne  vėliau  kaip  prieš  3 (tris) dienas;

1.3.6.2. testavimas bus laikomas sėkmingu, jei testavimo rezultatai atitiks šios technines specifikacijos bendrąsias nuostatas, aparatūros
specialiuosius reikalavimus bei šios technines specifikacijos III dalyje nurodytas funkcines galimybes. Jei analizatoriaus veikimo testavimas nebus
sėkmingas, Nuomotojas turės nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas, pašalinti testavimo metu paaiškėjusius a nalizatoriaus trūkumus,
neatitikimus ir atlikti pakartotinį analizatoriaus veikimo testavimą. Jei pakartotinis a nalizatoriaus veikimo testavimas nėra sėkmingas, Nuomotojas turės
ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų po pakartotinio analizatoriaus veikimo testavimo išmontuoti analizatorių ir jį išvežti iš Nuomininko
patalpų;

1.3.7. Analizatoriaus defektų, gedimo ir (ar) netinkamo (ne)veikimo šalinimą techninėje specifikacijoje nustatyta tvarka  ir terminais;
1.3.8. Analizatoriaus  remontą  (tiek  einamąjį,  tiek  kapitalinį), gedimų  šalinimą  techninėje  specifikacijoje nustatyta tvarka  ir terminais;
1.3.9. Analizatoriaus atsarginių dalių sandėlio valdymą ir atsarginių detalių tiekimą, keitimą šioje techninėje specifikacijoje nustatyta tvarka ir

terminais;
1.3.10. Perkančiosios organizacijos laboratorijos personalo apmokymą dirbti su analizatoriumi;
1.3.11. Analizatorius privalės būti pajėgus atlikti ne mažesnį kiekį tyrimų, negu nurodytas šios Techninės specifikacijos  3 dalyje;
1.3.12. analizatoriaus apdraudimą  turto  draudimu nuo visų  rizikų;
1.3.13. kitų veiksmų atlikimą, kurie yra reikalingi, siekiant užtikrinti Perkančiosios organizacijos galimybę nepertraukiamai gauti laboratorinės

diagnostikos tyrimų rezultatus pagal faktinį Perkančiosios organizacijos tyrimų poreikį, kuris detalizuotas specifikacijos 3 dalyje (Tyrimai ir planuojamos
orientacinės jų apimtys) b e i   t y r i m ų   r e z u l t a t ų   p e r d a v i m ą   į   p o l i k l i n i k o s   i n f o r m a c i n ę   s i s t e m ą .

1.4. Perkančioji organizacija už analizatorių tiekėjui mokės tik nuomos mokestį. Sutarties galiojimo laikotarpiu sumokamas analizatoriaus nuomos
mokestis negali viršyti 90 proc. siūlomo analizatoriaus įsigijimo, jei siūlomas naujas Analizatorius/likutinės, jei siūlomas naudotas Analizatorius vertės.
Nuomos mokestis gali būti mokamas vienu mokėjimu už visą nuomos terminą arba vienodo dydžio mokėjimais, atliekamais kiekvieną mėnesį visą sutartą
nuomos terminą. Tiekėjas turės užtikrinti išnuomotų analizatorių nepertraukiamą veikimą techninėje specifikacijoje numatytais terminais, tvarka ir
pajėgumais pats dengdamas visas analizatorių išlaikymo, naudojamų medžiagų ir  kitas  išlaidas.

II.  ANALIZATORIAUS SPECIALIEJI REIKALAVIMAI

2.1. Analizatoriaus  komplektacija ir  techniniai reikalavimai:
2.1.1. Analizatorius turi būti techniškai pajėgus atlikti visus Techninės specifikacijos 3 dalyje įvardintus laboratorinės diagnostikos tyrimus.
2.1.2. Analizatorius turi būti ne senesnis nei 6 metų nuo eksploatacijos pradžios, turėti CE/ IVD ženklinimus, skirti naudoti Medicinos diagnostikos

laboratorijose in vitro diagnostikai ir turėti galimybę keistis duomenimis su Laboratorijos Informacine Sistema (LIS). Su pasiūlymu būtina pateikti
analizatoriaus žymėjimo CE/ IVD ženklu liudijančio dokumento kopiją anglų ir lietuvių kalba.
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2.1.3. Tiekėjas turi pateikti ir įrengti visą papildomą įrangą, reikalingą sistemų veikimui užtikrinti, pavyzdžiui, vandens gryninimo įrenginius,
nepertraukiamo maitinimo šaltinius (srovės/įtampos stabilizatorius), spausdintuvą ir kt. 

2.1.4 Integruotos biocheminių ir imunocheminių tyrimų sistemos, įskaitant papildomą įrangą, turi būti tokios, kad jas būtų galima protingai išdėstyti
dabartinėje laboratorijos patalpoje, nesutrikdant srautų judėjimo, išlaikant ergonomiškas sąlygas personalui ir taip užtikrinti sklandų darbą laboratorijoje.
Tiekėjai turi pateikti siūlomas sistemas ir papildomą įrangą, kuri turi tilpti į tokius pateikiamo kabineto išmatavimus: 5 m. ilgio x 6 m pločio, viso kabineto
išmatavimai 35 kv.m2.

2.1.5 Analizatorius privalo turėti brūkšninių kodų skaitytuvą, skirtą mėginio, reagentų, identifikacinio kodo nuskaitymui. Pagal šį kodą aparatas
automatiškai turi nuskaityti arba pasirinkti iš tyrimų užsakymų informaciją apie reikalingus iš mėginio padaryti konkrečius tyrimus, o atliktų tyrimų
rezultatus su mėginio identifikaciniu kodu automatiškai nusiųsti į LIS.

2.1.6. Analizatoriai turi būti pripažinti Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka ir atitikti reikalavimus, patvirtintus Medicinos priemonių
naudojimo tvarkos apraše, patvirtiname Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2010 m. gegužės 3 d. įsakymu Nr. V-383 (su pakeitimais).

2.1.7. Kartu su pasiūlymu dalyvis turi pateikti:
2.1.7.1. dokumentus, patvirtinančius analizatoriaus atitikimą visiems reikalavimams, nurodytiems atitinkamai kiekviename pirkimo

dokumentų techninės specifikacijos punkte, t. y. dalyvis privalo pateikti siūlomo analizatoriaus gamintojo katalogus/ bukletus/ brošiūras, kuriuose
būtų siūlomo analizatoriaus vaizdas (nuotraukos, brėžiniai ar pan.) su išsamiu analizatorių techninių charakteristikų aprašymu – analizatoriaus
pavadinimu, modeliu (jei yra), gamintoju, kilmės šalimi, techninėmis charakteristikomis pagal techninės specifikacijos reikalavimus, prekių kodais (jei
taikoma) bei visa informacija, pagrindžiančia analizatoriaus atitikimą techninei specifikacijai anglų ir/ar lietuvių kalba. Analizatoriaus gamintojo
kataloguose/ bukletuose/ brošiūrose ir aprašyme privaloma grafiškai nurodyti (t. y. pastebimai pažymėti – spalvotai paženklinti, ir/ar nurodyti rodyklėmis,
ir/ar pabraukti) konkrečias teikiamų dokumentų vietas, kur aprašomos reikalaujamų techninių charakteristikų reikšmės bei įrašyti, kurį techninės
specifikacijos reikalaujamo techninio parametro punktą jos atitinka;

2.1.7.2. Prekės žymėjimo CE/ IVD ženklu liudijantį dokumentą anglų ir/arba lietuvių kalba;
2.1.7.3. Analizatorių ir reagentų naudojimo instrukcijas, saugos duomenų lapus anglų ir/arba lietuvių kalba.
2.2. Reikalavimai analizatoriaus  programinei įrangai:
2.2.1. Siūlomas analizatorius ir jo programinė įranga turi turėti galimybę keistis informacija su perkančiosios organizacijos laboratorine informacine

sistema ASTM standarto protokolu arba lygiaverčiais: ABX, CSV, MCSV, HL7, REST. Tyrimų užsakymai turi būti automatiškai nuskaitomi, o tyrimų atlikimo
rezultatai automatiškai perduodami laboratorijos informacinei sistemai Ethernet tipo tinklu (10/100/1000BASE-T/TX) naudojant TCP/IP protokolą. Jeigu
tiekėjo siūlomas analizatorius neturi galimybės keistis informacija ASTM, ABX, CSV, MCSV, HL7, REST, standartų protokolais, pasiūlyme turi būti
pateikiamas kompiuteris su atitinkama programine įranga įgalinančia keistis informacija su perkančiosios organizacijos laboratorine informacine sistema
ASTM, ABX, CSV, MCSV, HL7, REST standartų protokolais, kurių pagalba tyrimų užsakymai ir tyrimų atlikimo rezultatai turi būti automatiškai nuskaitomi ir
perduodami laboratorijos informacinei sistemai Ethernet tipo tinklu (10/100/1000BASE-T/TX) naudojant TCP/IP protokolą.

Tiekėjas Analizatoriaus programinės įrangos suderinimą atlieka savo  jėgomis ir  lėšomis.
2.2.2. Su LIS turi būti  galimybė keistis šiais  duomenimis:
2.2.2.1. automatiškai gauti tyrimų užsakymus;
2.2.2.2. automatiškai perduoti tyrimų  rezultatus.
2.2.3. Tiekėjas yra atsakingas už Analizatoriaus nenutrūkstamą veikimą, už Analizatoriaus programinės įrangos nepriekaištingą veikimą bei už

analizatoriaus jungties su poliklinikos informacine sistema veikimą visą sutarties galiojimo  laikotarpį.
2.3. Reikalavimai  Analizatoriaus  atliekamiems laboratoriniams tyrimams:
2.3.1. Tyrimo atlikimui turi būti pateiktos ir įskaičiuotos į tyrimo kainą visos pagal gamintojo rekomendacijas tyrimo atlikimui reikalingos
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2 priedas prie  pirkimo–pardavimo Sutarties Nr.

ĮKAINIŲ PERSKAIČIAVIMO SĄLYGOS

Įkainiai Sutarties galiojimo laikotarpiu bus perskaičiuojami(a) tokiomis sąlygomis:
1. Bet kuri Sutarties šalis Sutarties galiojimo metu dėl kainų lygio pokyčio turi teisę inicijuoti

Sutartyje nurodytų įkainių ir Sutarties kainos perskaičiavimą (keitimą). 
2. Sutartyje nurodytų įkainių ir Sutarties kainos perskaičiavimas gali būti inicijuotas ne anksčiau

kaip po 12 mėnesių nuo Sutarties įsigaliojimo dienos (jeigu perskaičiavimas jau buvo atliktas – nuo
paskutinio perskaičiavimo pagal šį punktą dienos), jeigu kainų pokytis viršija 8 procentus.

3. Įkainių ir Sutarties kainos perskaičiavimas dėl kainų lygio pokyčio atliekamas, remiantis šia
indekso reikšme: Vartotojų kainų indeksas, grupė 12 „Įvairios prekės ir paslaugos“, kurio duomenys yra
skelbiami https://osp.stat.gov.lt/kainu-indeksai-pokyciai-ir-kainos.

4. Nauji įkainiai dėl kainų lygio pokyčio perskaičiuojami pagal formulę:

a – įkainis eurais be PVM (jei įkainis jau buvo perskaičiuotas, imamas įkainis po paskutinio
perskaičiavimo);

a1 – perskaičiuotas (pakeistas) įkainis eurais be PVM;
k – kainos pokytis procentais (teigiamas, kai yra kainos padidėjimas, ir neigiamas, kai yra kainos

sumažėjimas).
5. Kainų pokytis skaičiuojamas pagal formulę:

Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos perskaičiavimo išsiuntimo kitai šaliai datą naujausias paskelbtas
indeksas;

Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) indeksas.
6. Skaičiavimams indeksų reikšmės (Indnaujausias ir Indpradžia) imamos keturių skaitmenų po kablelio

tikslumu. Apskaičiuotas kainų pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas, jį suapvalinus iki vieno
skaitmens po kablelio, o perskaičiuoti įkainiai (a) suapvalinami iki tiek skaitmenų po kablelio, su kiek
skaitmenų po kalbelio buvo nurodyti atitinkami įkainiai Sutartyje iki pirmo perskaičiavimo.

7. Perskaičiavus įkainius, perskaičiuojama Sutarties kaina, prie iki perskaičiavimo įvykdytų
sutartinių įsipareigojimų vertės su PVM pridedant likusių sutartinių įsipareigojimų vertę su PVM,
apskaičiuotą remiantis perskaičiuotais įkainiais.

8. Įkainių ir Sutarties kainos perskaičiavimas dėl kainų lygio pokyčio įforminamas šalių rašytiniu
susitarimu, kuris tampa neatskiriama Sutarties dalimi Perskaičiuojant įkainius ir Sutarties kainą.

9. Rašytiniame susitarime dėl perskaičiavimo pagal kainų lygio pokytį turi būti nurodytas: šaltinis,
kuriuo buvo remiamasi atliekant perskaičiavimą, atitinkami šaltinio duomenys laikotarpio pradžioje (jei
taikoma) ir jų nustatymo datą, šaltinio duomenys laikotarpio pabaigoje ir jų nustatymo datą, kainų pokytis,
perskaičiuoti įkainiai ir Sutarties kaina.

10. Jeigu atlikdamos perskaičiavimą šalys vadovaujasi oficialios Lietuvos, kitos Europos ekonominės
erdvės šalies institucijos ar Europos Komisijos viešai skelbiamais duomenų bazės duomenimis, kitais
šaltiniais, kurių skelbiami duomenys yra saugomi ir viešai prieinami, šalys viena iš kitos nereikalauja
pateikti oficialaus atitinkamos institucijos ar kito šaltinio išduoto dokumento ar patvirtinimo.

11. Perskaičiuoti įkainiai taikomi po to, kai Šalys sudaro susitarimą dėl įkainių perskaičiavimo.
12. Vėlesnis įkainių ir Sutarties kainos perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo

atliktas perskaičiavimas.
13. Įkainių perskaičiavimas, išskyrus perskaičiavimą dėl mokesčių pasikeitimo, neatliekamas dėl tų

sutartinių įsipareigojimų, kurie jau buvo (turėjo būti) pradėti vykdyti iki perskaičiavimo momento, arba
kurių faktinis įvykdymo terminas viršija minimalų kainos perskaičiavimo laikotarpį.

14. Sutarties kainos perskaičiavimas dėl mokesčių pasikeitimo įforminamas šalių rašytiniu
susitarimu, kuris tampa neatskiriama Sutarties dalimi.
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